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1. 
Опис навчальної дисципліни

	Найменування показників 
	Рівень вищої освіти

галузь знань, спеціальність, спеціалізація 


	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів – 5
	Рівень вищої освіти: 

перший (бакалаврський)
Галузь знань

03 Гуманітарні науки

Спеціальність
035.01 Філологія. Українська мова і література
Освітня програма

Філологія. Українська мова і література
	Вибіркова


	Блоків – 3
у тому числі: 

курсова робота –навчальна практика –
	
	Рік підготовки:

	
	
	2-й
	-

	
	
	Семестр

	Загальна кількість годин -180 
	
	1-й
	-

	
	
	Лекції

	Тижневих годин 2/2
	
	30 год.
	-

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	30 год.
	-

	
	
	Лабораторні

	
	
	-
	-

	
	
	Навчальна практика

	
	
	-
	-

	
	
	Самостійна робота

	
	
	120 год.
	-

	
	
	Вид контролю

екзамен




2. Мета навчальної дисципліни
Метою дисципліни є ознайомлення здобувачів вищої освіти з інтермедіальністю як напрямом розвитку компаративістики, реалізацією інтермедіальних структур у художньому тексті. Основними завданнями курсу є розкриття фундаментальних положень, понять, категорій інтермедіальності й інтертекстуальності; розвиток практичних умінь і навичок аналізу міжтекстової взаємодії, які сприяють більш повному й глибокому розумінню ідейно-естетичної специфіки літератури як мистецтва слова, і забезпечують розуміння новітніх тенденцій літературного процесу.

3. Перелік компетентностей, які набуваються під час опанування дисципліною:

Інтегральна компетентність:

– ІК здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі та практичні проблеми у галузі філологічної освіти, що передбачає застосування певних теорій та методів мовознавчої та літературознавчої, а також педагогічної наук і характеризується комплексністю та невизначеністю умов.

Загальні компетентності:

– ЗК1 Аналіз та синтез. Здатність абстрактно мислити, аналізувати, синтезувати, оцінювати; здатність вчитися; автономія; здатність вдосконалювати власне навчання, включно з розробленням навчальних і дослідницьких навичок;

– ЗК3. Наукова робота. Здатність проводити наукове дослідження на відповідному рівні; здатність до пошуку, оброблення та аналізу інформації з різних джерел; здатність виявляти, ставити та вирішувати проблеми;

– ЗК7. Етичні настанови. Дотримання етичних принципів; здатність цінувати різноманіття та мультикультурність; здатність приймати обґрунтовані рішення; визначеність і наполегливість щодо поставлених завдань і взятих обов’язків.

Фахові компетентності:

– ФК3 Здатність знаходити, використовувати навчальну й наукову інформацію, у тому числі іншомовну, в галузі філології та методики викладання на паперових та електронних носіях.

– ФК4 Здатність розуміти природу художньої літератури як мистецтва слова; природу і світ літературно-художнього твору як головного об’єкта літератури; закономірності літературного процесу; функції художньої літератури; найзагальніші принципи та шляхи дослідження як літературного твору, так і літературного процесу;

– ФК5 Здатність аналізувати тенденції розвитку української літературної творчості, розуміти її філософсько-естетичні основи, особливості літературно-художньої епохи, процеси виникнення, становлення й змінності традицій в українській літературі;

– ФК8. Здатність до критичного осмислення основних теорій, принципів, методів і понять, наслідків мовних і позамовних факторів для розвитку української мови та літератури в навчання та професійній діяльності в галузі філології;
– ФК9 Здатність розв’язувати коло проблем під час виконання лінгвістичних, літературознавчих і методичних завдань;

– ФК10. Уміння застосовувати знання та навички під час виконання лінгвістичних, літературознавчих і методичних завдань;
– ФК11. Здатність шляхом самостійного навчання освоювати нові методи, теорії та напрями філологічних наук, використовуючи знання з лінгвістики, літературознавства та методики викладання;
– ФК13. Свідоме сприймання будь-якого явища в галузі філології, вміння аналізувати мовні, літературні факти.
4. Результати навчання
– ПРН3 Уміє використовувати фундаментальні й прикладні аспекти наукової теорії;

– ПРН13 Уміє працювати з теоретичними та науково-методичними джерелами (зокрема цифровими), знаходити, обробляти, систематизувати й застосовувати в освітній діяльності сучасну наукову інформацію, бібліографію, комп’ютерні технології;
– ПРН16 Розрізняє епохи (періоди), напрями, течії, жанри, стилі української і світової літератури за їх сутнісними характеристиками й у взаємодії;
– ПРН17 Порівнює мовні та літературні факти, явища, визначає їхні подібності й відмінності.

5. Програма навчальної дисципліни

БЛОК 1. Теоретико-методологічні основи явища інтертекстуальності
ТЕМА 1. Теоретичні й методологічні основи вивчення інтертексту. Пам’ять культури, її вибірковий характер, художні взаємодії як діалог текстів, письменників,  напрямів, літератур, художніх епох. Інтертекстуальність як художня взаємодія. Поява «чужого слова» у власному тексті. Інтертекст як метафора і як поняття. Два основні підходи до розуміння тексту. «Давні» та «нові» концепції інтертекстуальності. Явище інтертекстуальності у різних аспектах: як процес, об’єкт, феномен письма, феномен прочитання тексту. Значення та авторство термінів «інтекст» та «текст в  тексті».
ТЕМА 2. Основні типи й форми інтертексту. Цитата як інтертекст. Алюзія як інтертекстуальний прийом. Ремінісценція. Біблійні інтертекстеми в структурі художнього тексту (на матеріалі творів М. Булгакова «Майстер і Маргарита», Г. Белля «Більярд о пів на десяту», Ч. Айтматова «Плаха», І. Франка «Мойсей», В. Голдінг «Володар мух» та ін.). Міфологія як джерело інтертексту («Улісс» Дж. Джойса, М. Метерлінк «Смерть Тентажиля», В. Дрозд «Листя землі», Г.-Г. Маркес «Сто років самотності» та ін.). Літературні інтрертекстеми у структурі художнього тексту (П. Коельо «Алхімік», П. Зюскінд «Парфумер», Т. Манн «Маріо і чарівник» та ін.).
БЛОК 2. Інтермедіальні аспекти міжтекстових зв’язків
ТЕМА 3. Інтермедіальність в системі інших підходів до студіювання художніх текстів. Інтерсеміотичність та інтермедійність у літературі. Теорія інтермедійності і синтез мистецтв. Література як форма медій. Інтермедійні стратегії читання і соціологія читача. Кодування та перекодування типів мистецтв, міжмистецький діалог. 
БЛОК 3. Інтермедіальні зв’язки в художніх текстах та їх види
ТЕМА 4. Література і візуальні мистецтва. Проблема взаємозв’язку літератури і візуальних мистецтв (живопису, скульптури) в дослідженнях ХХ ст. (М. Бахтін, Ю. Лотман та ін.). Екфразис: теоретичні засади дослідження (Д. Браун «Інферно», І. Нолль «Натюрморт на нічному столику», М. Гримич «Фріда», Т. Малярчук «Згори вниз. Книга страхів», Дж. Фаулз «Маг» та ін.). Явище іконотексту. 
ТЕМА 5. Література і музика. Проблема взаємозв’язку літератури і музики в дослідженнях ХХ ст. (М. Бахтін, Ю. Лотман та ін.). Поетика філософсько-естетичного дискурсу про музику. Засоби творення і передачі музичного і поетичного образів. Музика в поетичних образах як акустичний портрет культури. Музика в ранній прозі Томаса Манна: феномен інтермедіальності (новели «Маленький пан Фрідеман», «Паяц», «Тристан», «Кров Вельзунгів»). Традиції епохи джазу у прозі Ф.С. Фіцджеральда («Великий Гетсбі»), Р. Олдингтона («Смерть героя»), Х. Муракамі («Танцюй, танцюй, танцюй», «Погоня за вівцею» та ін.). Музика як сюжетотвірна основа в новелах С. Кржижановського («Смерть ельфа», «Чотки» та ін.).
ТЕМА 6. Література і театр. Зрощення театру та літератури: гра, маска і маскарад, театральність. «Театральність» художнього світу роману С. Моема «Театр». Театральний простір, мотив маски, гра метаморфоз у творі Г. Гессе «Кляйн і Вагнер». Театральність роману В. Теккерея «Ярмарка марнославства» в контексті англійської літературно-художньої традиції. Втілення прозових творів у мюзіклах (постановка «Маленького принца» А. де Сент-Екзюпері).
ТЕМА 7. Література і кіно. Використання поетики кіно в художніх текстах. Досвід 1920–1930-х (творчість Г. Шкурупія, Юліана Шпола та ін.). Інтертекстуальність і кінематограф (творчість О. Довженка, А. Роба-Гріє, поетів-сюрреалістів, Ю. Місіми та ін.). Екранізації творів: за і проти. Порівняльний аналіз кіноверсій художніх творів (фільми «Пампушка» (1933) за Гі де Мопассаном, «Звіяні вітром» (1939) за М. Мітчелл, «Танго смерті» (1991) за «Санаторійною зоною» М. Хвильового та ін.).
6. Структура навчальної дисципліни

	Назви змістових модулів і тем*
	Кількість годин

	
	денна форма
	Заочна форма

	
	усього 
	у тому числі
	усього 
	у тому числі

	
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	

	БЛОК І. Феномен глобалізації в сучасному культурному просторі

	Тема 1. Теоретико-методологічні основи явища інтертекстуальності
	28
	4
	4
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 2. Основні типи й форми інтертексту
	30
	4
	6
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Разом за блоком І
	58
	8
	10
	
	
	40
	
	
	
	
	
	

	БЛОК ІІ. Інтермедіальні аспекти міжтекстових зв’язків

	Тема 3. Інтермедіальність в системі інших підходів до студіювання художніх текстів
	24
	4
	
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Разом за блоком ІІ
	24
	4
	
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	БЛОК ІІІ. Інтермедіальні зв’язки в художніх текстах та їх види

	Тема 4. Література і візуальні мистецтва
	25
	4
	6
	
	
	15
	
	
	
	
	
	

	Тема 5. Література і музика
	23
	4
	4
	
	
	15
	
	
	
	
	
	

	Тема 6. Література і театр
	23
	4
	4
	
	
	15
	
	
	
	
	
	

	Тема 7. Література і кіно
	27
	6
	6
	
	
	15
	
	
	
	
	
	

	Разом за блоком ІІІ
	98
	18
	20
	
	
	60
	
	
	
	
	
	

	Усього годин
	180
	30
	30
	
	
	120
	
	
	
	
	
	


7. Теми лекцій

	№

з/п
	Назва теми лекції та питання, що вивчаються
	Кількість

годин

	1
	Теоретичні й методологічні основи вивчення інтертексту
1. Пам’ять культури, її вибірковий характер, художні взаємодії як діалог текстів, письменників, напрямів, літератур, художніх епох.
2. Інтертекстуальність як художня взаємодія. 
3. Поява «чужого слова» у власному тексті. 
4. Інтертекст як метафора і як поняття. Два основні підходи до розуміння тексту. 
	4

	2
	Основні типи й форми інтертексту. 
1. Основні класифікації інтертекстуальних структур.

2. Цитата як інтертекст. 
3. Алюзія як інтертекстуальний прийом. 
4. Ремінісценція
	4

	3
	Інтермедіальність в системі інших підходів до студіювання художніх текстів. 
1. Поняття семіотичної природи тексту.

2. Інтерсеміотичність та інтермедійність у літературі.
3. Теорія інтермедійності і синтез мистецтв.
	4

	4
	Література і візуальні мистецтва. 

1. Проблема взаємозв’язку літератури і візуальних мистецтв (живопису, скульптури) в дослідженнях ХХ ст. (М. Бахтін, Ю. Лотман та ін.). 

2. Екфразис: теоретичні засади дослідження.
	4

	5
	Література і музика. 
1. Проблема взаємозв’язку літератури і музики в дослідженнях ХХ ст. (М. Бахтін, Ю. Лотман та ін.). 
2. Поетика філософсько-естетичного дискурсу про музику.
3.  Засоби творення і передачі музичного і поетичного образів.
	4

	6
	Література і театр. 

1. Зрощення театру та літератури.

2. Метафора театру: гра в життя і гра як життя.

3. Феномен маски і маскарад, театральність.
	4

	7
	Література і кіно. 
1. Використання поетики кіно в художніх текстах. 
2. Досвід 1920–1930-х (творчість Г. Шкурупія, Юліана Шпола та ін.).
3. Екранізації творів: за і проти.
	6

	Разом 
	30


8. Теми семінарських (практичних, лабораторних) занять
	№

з/п
	Назва теми та питання, що вивчаються
	Форми контролю
	Кількість

годин

	1.
	«Давні» та «нові» концепції інтертекстуальності  
1. Теорія Ю. Крістевої.

2. Вчення М. Бахтіна про діалогізм в культурі.

3. Теорія анаграм Ф. де Соссюра.

4. Постструктуралістські студії інтертексту-альності Р. Барта.

5. Сучасні підходи до розуміння інтертекстуальності.
	індивідуальне та фронтальне опитування, перевірка письмових завдань, розв’язання проблемних питань,

виконання творчого завдання
	4

	2.
	Біблійні інтертекстеми в структурі художнього тексту
1. Біблія як прототекст.

2. Найпопулярніші в літературі та інших видах мистецтв біблійні інтертекстеми.

3. Біблійний інтертекст в романі М. Булгакова «Майстер і Маргарита».

4. Відображення біблійного плану твору в сучасних екранізаціях. 
	індивідуальне та фронтальне опитування, перевірка письмових завдань, розв’язання проблемних питань, виконання творчого завдання
	2

	3.
	Літературні інтрертекстеми у структурі художнього тексту
1. Поняття «літературної інтертекстеми».

2. Модерністська і постмодерністська версії «Крихітки Цахеса» Е.Т.А. Гофмана у творах Т. Манна «Маріо і чарівник» та П. Зюскінда «Парфумер»
	індивідуальне та фронтальне опитування, перевірка письмових завдань, розв’язання проблемних питань, виконання творчого завдання
	4

	4.
	Література і візуальні мистецтва
1. Поняття екфразису.

2. Роль екфразису в сучасній масовій літературі. 

3. Функціонування екфрастичних структур в детективній прозі Є. Кононенко («Імітація», «Жертва забутого майстра»)
4. Роль екфразису у творах Д. Брауна та Й. Пірса.
5. Співвідношення достовірних та вигаданих фактів у трактуванні витвору мистецтва в художньому творі. 
	індивідуальне та фронтальне опитування, перевірка письмових завдань, розв’язання проблемних питань, виконання творчих завдань
	6

	5.
	Література і музика
1. Особливості використання музичних художніх засобів у художньому тексті.

2. Музикальна поетика прози модернізму.

3. Музика в ранній прозі Томаса Манна: феномен інтермедіальності (новели «Маленький пан Фрідеман», «Паяц», «Тристан», «Кров Вельзунгів»).
4. Доба джазу в американській літературі І пол. ХХ ст. і творчість бітників.

5. Традиції епохи джазу у прозі Ф.С. Фіцджеральда («Великий Гетсбі»), Р. Олдингтона («Смерть героя»), Х. Муракамі («Танцюй, танцюй, танцюй», «Погоня за вівцею» та ін.).
	індивідуальне та фронтальне опитування, перевірка письмових завдань, розв’язання проблемних питань, виконання творчих завдань
	4

	6.
	Література і театр

1. Література і поняття театральності. 
2. Світовий досвід музичних театральних постановок класичних творів («Notre Dame de Paris», «Кішки», «Привид в Опері» та ін.).

3. Трансформація класичного сюжету в постановці «Маленького принца» А. де Сент-Екзюпері.
	індивідуальне та фронтальне опитування, перевірка письмових завдань, розв’язання проблемних питань, виконання творчого завдання
	4

	7.
	1. Література і кіно

2. Інтертекстуальність і кінематограф (творчість О.Довженка, А. Роба-Гріє, поетів-сюрреалістів, Ю. Місіми та ін.).
3. Екранізації творів: за і проти. 
4. Порівняльний аналіз кіноверсій художніх творів (фільми «Пампушка» (1933) за Гі де Мопассаном, «Звіяні вітром» (1939) за М. Мітчелл, «Танго смерті» (1991) за «Санаторійною зоною» М. Хвильового та ін.).
	індивідуальне та фронтальне опитування, перевірка письмових завдань, розв’язання проблемних питань, виконання творчого завдання
	6

	Разом
	30


9. Самостійна робота
Теми для самостійного опрацювання
	№ з/п
	Теми і перелік питань що внесені на самостійне вивчення

	1
	Теоретичні й методологічні основи вивчення інтертексту
1. Явище інтертекстуальності у різних аспектах: як процес, об’єкт, феномен письма, феномен прочитання тексту. 
2. Значення та авторство термінів «інтекст» та «текст в тексті». 

	2
	Біблійні інтертекстеми в структурі художнього тексту 
1. Жанрово-композиційна своєрідність роману «Плаха» Ч. Айтматова. Міфопоетична основа твору.

2. Смислові паралелі образу Авдія в романі.

3. Осмислення біблійної легенди в поемі І. Франка «Мойсей».

	3
	Міфологія як джерело інтертексту
1. Трансформація міфу про мандри Одіссея в романі Дж. Джойса «Улісс». 

2. Міфопоетика роману В. Дрозда «Листя землі».

3. Міфопоетична основа роману Г.Г. Маркес “Сто років самотності»..

	4.
	Інтермедіальність в системі інших підходів до студіювання художніх текстів
1. Література як форма медій. Інтермедійні стратегії читання і соціологія читача.
2. Кодування та перекодування типів мистецтв, міжмистецький діалог.

	5.
	Література і візуальні мистецтва
1. Функціонування екфразису в романі Дж. Фаулза «Маг».

2. Явище іконотексту.

	6.
	Література і музика
1. Музика в поетичних образах як акустичний портрет культури.
2. Кларнетизм П. Тичини.

3. Музика в слові у символістській поезії межі ХІХ–ХХ ст.

Музика як сюжетотвірна основа в новелах С. Кржижановського («Смерть ельфа», «Чотки» та ін.).

	7.
	Література і театр
1. «Театральність» художнього світу роману С. Моема «Театр». 
2. Театральний простір, мотив маски, гра метаморфоз у творі Г. Гессе «Кляйн і Вагнер». 
3. Театральність роману В. Теккерея «Ярмарок суєти» в контексті англійської літературно-художньої традиції.


10. Методи навчання

Під час лекційних і семінарських занять використовуються такі методи: пояснювально-ілюстративний; проблемний; частково-пошуковий (евристичний); словесні (лекція, розповідь, бесіда, навчальна дискусія); наочні (ілюстрування, демонстрування, самостійне спостереження); практичні (конспектування, науково-критичний аналіз художніх текстів, різних творів мистецтва, зокрема театральних вистав, музичних творів, кінофільмів); організації та здійснення навчально-пізнавальної діяльності; стимулювання і мотивації навчально-пізнавальної діяльності; контролю та самоконтролю у навчанні.
11. Форми і методи контролю

Під час вивчення дисципліни здійснюється поточний, періодичний і підсумковий (семестровий) контролі. Під час поточного контролю успішності здобувачів вищої освіти застосовуються такі методи: усне опитування, спостереження, письмові роботи, тестування, перевірка конспектів, практична робота з художніми текстами та творами різних видів мистецтв. Періодичний контроль (двічі на семестр) здійснюється у формі письмової контрольної роботи (модуль). Контроль за виконанням самостійної роботи здійснюється через перевірку: конспектів за винесеними на опрацювання темами, рефератів, творчого завдання. Підсумковий контроль – екзамен. 

12. Критерії оцінювання відповідно до видів контролю 
За семестр з дисципліни проводяться два періодичні контролі (ПКР), результати яких є складником результатів контрольних точок першої (КТ1) і другої (КТ2). Результати контрольної точки (КТ) є сумою поточного (ПК) і періодичного контролю (ПКР): КТ = ПК + ПКР. Максимальна кількість балів за контрольну точку (КТ) складає 50 балів. Максимальна кількість балів за періодичний контроль (ПКР) становить 60 % від максимальної кількості балів за контрольну точку (КТ), тобто 30 балів. А 40 % балів, тобто решта балів контрольної точки, є бали за поточний контроль, а саме 20 балів. Результати поточного контролю обчислюються як середньозважена оцінок (Хср) за діяльність студента на практичних (семінарських) заняттях, що входять в число певної контрольної точки. Для трансферу середньозваженої оцінки (Хср) в бали, що входять до 40 % балів контрольної точки (КТ), треба скористатися формулою: ПК = (Хср)∗20 / 5. Таким чином, якщо за поточний контроль (ПК) видів діяльності студента на всіх заняттях Хср = 4.1 бали, які були до періодичного контролю (ПКР), то їх перерахування на 20 балів здійснюється так: ПК = 4.1∗20 / 5 = 4.1 * 4 = 16.4 // 16 (балів). За періодичний контроль (ПКР) студентом отримано 30 балів. Тоді за контрольну точку (КТ) буде отримано КТ = ПК + ПКР = 16 + 30 = 46 (балів). Студент має право на підвищення результату тільки одного періодичного контролю (ПКР) протягом двох тижнів після його складання у випадку отримання незадовільної оцінки. 

Робота під час семінарських занять оцінюється за 5-бальною шкалою наступним чином:

«5» – студент в повному обсязі володіє навчальним матеріалом, вільно самостійно та аргументовано його викладає під час усних виступів та письмових відповідей, глибоко та всебічно розкриває зміст теоретичних питань та практичних завдань, використовуючи при цьому нормативну, обов’язкову та додаткову літературу. Правильно оперує літературознавчою термінологією. Здатен виділяти суттєві ознаки вивченого за допомогою операцій синтезу, аналізу, виявляти причинно-наслідкові зв’язки, формувати висновки й узагальнення, вільно оперувати літературними фактами та відомостями.

«4» – студент достатньо повно володіє навчальним матеріалом, обґрунтовано його викладає під час усних виступів та письмових відповідей, в основному розкриває зміст теоретичних питань та практичних завдань, використовуючи при цьому нормативну та обов’язкову літературу. Але при викладанні деяких питань не вистачає достатньої глибини та аргументації, при цьому допускаються окремі несуттєві неточності та незначні помилки. Правильно визначає більшість літературознавчих термінів. Студент здатен виділяти суттєві ознаки вивченого за допомогою операцій синтезу, аналізу, виявляти причинно-наслідкові зв’язки, у яких можуть бути окремі не суттєві помилки, формувати висновки й узагальнення, вільно оперувати фактами та відомостями.

«3» – студент в цілому володіє навчальним матеріалом, викладає його основний зміст під час усних виступів та письмових розрахунків, але без глибокого всебічного аналізу, обґрунтування та аргументації, допускаючи при цьому окремі суттєві неточності та помилки. Правильно визначає половину літературознавчих понять і термінів. Має ускладнення під час виділення суттєвих ознак вивченого; під час виявлення причинно-наслідкових зв’язків і формулювання висновків.

«2» – студент не в повному обсязі володіє навчальним матеріалом. Фрагментарно, поверхово (без аргументації та обґрунтування) викладає його під час усних виступів та письмових розрахунків, недостатньо розкриває зміст теоретичних питань та практичних завдань, допускаючи при цьому суттєві неточності. Правильно називає лише окремі літературознавчі поняття і терміни. Безсистемно відділяє випадкові ознаки вивченого; не вміє зробити найпростіші операції аналізу і синтезу; робити узагальнення, висновки.

Підсумковим контролем є екзамен, на його складання надається 100 балів за виконання тестів (або задач чи завдань іншого виду). Загальний рейтинг з дисципліни (ЗР) складається з суми балів (Е), отриманих на екзамені, і підсумкової оцінки (ПО) та ділиться навпіл. ЗР = (ПО + Е) / 2 Студент, який навчається стабільно на «відмінні» оцінки і саме такі оцінки має за періодичні контролі, накопичує впродовж вивчення навчального курсу 90 і більше балів, має право не складати екзамен з цієї дисципліни.

Студент зобов’язаний відпрацювати всі пропущені семінарські заняття протягом двох тижнів. Невідпрацьовані заняття (невиконання навчального плану) є підставою для недопущення студента до підсумкового контролю.
13. Рекомендована література 
Основна література
1. Вислоух С. Література й візуальний образ. Простір структурної спільності мистецтв. Теорія літератури в Польщі : антологія текстів / За заг. ред. В. Моренця. К. : Вид. дім «Києво-Могилянська академія», 2008. С. 309–321.

2. Екфразис. Вербальні образи мистецтва: монографія / за ред. Т. Бовсунівської; пер. з англ. І. Малішевської, з польськ. та рос. Д. Литовченка. К.: ВПЦ «Київський університет», 2013. 237 с.

3. Ємець О.В. Пробеми інтерпретації інтертекстуальних тропів у художньому тексті. Вісник Житомирського держ. пед. ун-ту ім. І. Франка. 2004. Вип. 16.  С. 14–16.

4. Загидуллина М.В. Интермедиальность в эпоху тотальной медиатизации: как технологии влияют на литературу и ее теорию[Электронный ресурс]. Режим доступа: URL: elar.urfu.ru/bitstream/10995/.../1/paverman_2017_009.pdf 
5. Іванишин П. Теорія інтертекстуальності: спроба розрізнення. Філологічні семінари. Парадигма сучасного літературознавства: світовий контекст. К., 2013. Вип. 16. С. 53–60.

6. Кораблева Н.В. Интертекстуальность литературного произведения. Донецк : Кассиопея, 1999. 28 с.

7. Маковська В. До проблеми синтезу кіно і літератури. Літературознавчі зошити. Вип. 1. Львів, 2001.
8. Мітосек З. Інтертекстуальність. Теорії літературних досліджень. Сімферополь : Таврія, 2005. С. 341–357.

9. Наливайко Д. Література в системі мистецтв як галузь компаративістики. Теорія літератури й компаративістика. К.: ВД «Києво-Могилянська академія», 2006. С. 9-37

10. Просалова В. Інтермедіальність як явище мистецтва і метод аналізу. Філологічні семінари. Парадигма сучасного літературознавства: світовий контекст. К., 2013. Вип. 16. С. 46–53.

11. Просалова В. Інтермедіальність як явище мистецтва і метод аналізу. Філологічні семінари. 2013. Вип. 16. С. 46–53.
12. Просалова В. Художні тропи як маркери інтертекстуальності. Актуальні проблеми української літератури і фольклору. Донецьк : Норд-Прес, 2009. Вип. 13. С. 16–26.

13. Рижкова В. Реалізація категорії інтертекстуальності в американському художньому тексті ХІХ–ХХ ст. : автореф. дис. на здобуття наук. ступеня канд. філол. наук : 10.02.04 «Германські мови» Х., 2004. –23 с.

14. Силантьева В. Литература и живопись в контексте компаративистики: Писатели и художники периодов эстетической переориентации: [монография]. Одесса: Астропринт, 2015. 336 с.

15. Ткаченко А. Інтертекст як світ. Філологічні семінари. Парадигма сучасного літературознавства: світовий контекст. К., 2013. Вип. 16. С. 31–40

16. Чернявская В.Е. Открытый текст и открытый дискурс: интертекстуальность – дискурсивность – интердискурсивность [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://rastko.rs/filologija/stil/2007/01Cernjavska.pdf
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